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valeur seuil de sensibilisation n'est probablement pas dÃ©passÃ©e. Aucune mesure n'est Ã  prendre. T = C. Forte prÃ©sence d'allergÃ¨nes ; la valeur seuil de ... 
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Allergen Control Test rapide de détection des allergènes d’acariens Mode d’emploi



ME 030.DI.158 f Edit. 1 /09.2009 (de/en 90 22 823, 1/02.2000) Sous réserve de modifications



p. 1 / 6



Pour votre sécurité Observer le mode d’emploi Toute manipulation du produit présuppose la parfaite connaissance et la stricte application des instructions figurant dans ce mode d’emploi. Ce produit est destiné exclusivement à l’usage décrit. Lire l’intégralité du mode d’emploi avant de réaliser l’essai. Responsabilité de fonctionnement / dommages Le propriétaire ou l’utilisateur est responsable quant à la sécurité de fonctionnement, dans tous les cas où l’appareil aura été soumis à une maintenance ou une remise en état non conforme par des personnes étrangères à la Société DRÄGER ou s’il a fait l’objet d’une manipulation qui ne serait pas conforme à l’usage pour lequel l’appareil est prévu. La Société DRÄGER décline toutes responsabilités pour des dommages dus au non-respect des recommandations énumérées ci-dessus. Dräger Safety AG & Co. KGaA



Un résultat correct n’est assuré que si le test a été réalisé convenablement.



Champ d’application Evaluation qualitative de la teneur en allergènes d’acariens dans la poussière domestique.



Mesurage sur place des allergènes d’acariens Des symptômes allergiques sont déclenchés par le contact avec des substances allergisantes connues sous le nom d’allergènes. En fonction de l’importance de l’exposition à l’allergène, des personnes non allergiques à la substance concernée sont susceptibles de développer une allergie (sensibilisation), alors que des symptômes d’allergie seront déclenchés chez les personnes déjà allergiques à cette substance. L’exposition à l’allergène lors de la petite enfance a une influence majeure sur le développement ultérieur de la maladie. La détection et la prévention précoces, avec des stratégies d’évitement, permet d’éviter nombre de symptômes, p. ex. rhinites allergiques, conjonctivites allergiques ou asthme. Les habitants des pays industrialisés passant plus de 90% de leur temps à l’intérieur, les allergies domestiques sont, dans ce contexte, particulièrement importantes. L’allergie aux acariens est l’allergie domestique la plus courante. Dans ce cas, le contact important avec l’allergène ne se produit pas uniquement au domicile, mais également dans les lieux publics tels que les écoles, crèches, salles de ME 030.DI.158 f Edit. 1 /09.2009 (de/en 90 22 823, 1/02.2000) Sous réserve de modifications



p. 2 / 6



conférence, lieu de travail. Les acariens se nourrissent de squames cutanées et prolifèrent dans des environnements humides et chauds (matelas, p. ex.). Pour évaluer le risque de contact avec cet allergène, la concentration des allergènes d’acariens peut être mesurée avec l’Allergen Control. Son emploi est limité aux surfaces textiles suivantes : Matelas (tout particulièrement au niveau de la tête) – Retirer les draps au préalable Tapis Ameublements (pas le cuir) Il est recommandé de tester plusieurs objets dans la chambre d’enfant ou dans la zone de couchage. Contenu du pack — Allergen Control (sous sachet aluminium) — Mode d’emploi — Flacon doseur avec solution réactive



Mesurage Le mesurage avec l’Allergen Control se fait en deux étapes : Collecte de poussière domestique en passant l’Allergen Control sur les surfaces en textile. Analyse de la poussière domestique en appliquant des gouttelettes de la solution réactive.



Conditions d’utilisation Température : 15 à 35 °C Ne pas exposer au soleil avant et pendant l’utilisation. Le test doit être réalisé dans les 60 minutes suivant l’ouverture du sachet en aluminium.



Réalisation de la mesure



1 Déchirer le sachet aluminium et retirer l’Allergen Control.



2 Tenir l’Allergen Control de sorte que l’index repose dans le creux à l’arrière du boîtier. Le feutre est dirigé vers le bas.
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3 Frotter une zone de la surface d’une feuille standard (A4) en effectuant un mouvement rapide en zigzag pendant précisément 60 secondes (utilisez une montre). Appuyer légèrement sur l’Allergen Control ce faisant.



4 Allergen Control – Feutre vers le haut – poser sur une surface plane (p. ex. table).



5 Ouvrir le flacon doseur avec précaution en tournant la patte.



6 Tenir le flacon doseur au-dessus du feutre. En pressant légèrement, faire tomber sur le feutre 5 gouttes individuelles de la solution réactive. Respecter la distance. L’Allergen Control doit reposer à plat jusqu’à l’évaluation. Après 10 minutes (utiliser une montre), procéder à l’évaluation :



Evaluation Poser l’Allergen Control comme illustré. Voir à quelle « fenêtre » illustrée ci-dessous correspondent les lignes rouges – T et C –. Si 2 lignes se sont formées, comparer l’intensité de la coloration de la ligne T avec celle de la ligne C *. Placer ici l’Allergen Control



Pas de T Pas de C



Pas de T



T plus clair que C



T=C



T plus foncé que C



T foncé, pas de C



* Exceptionnellement, la ligne T peut être discontinue. Dans ce cas, n’analyser que les parties colorées.
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Recommandations relatives aux concentrations d’allergènes Résultat



Concentration d’allergènes



pas de T pas de C pas de T T plus clair que C



Le test n’est pas valable



T=C T plus foncé que C T foncé pas de C



Pas de trace d’allergènes Faible présence d’allergènes ; la valeur seuil de sensibilisation n’est probablement pas dépassée Forte présence d’allergènes ; la valeur seuil de sensibilisation est peut-être déjà dépassée Présence d’une très grande quantité d’allergènes ; le seuil de risque d’asthme est dépassé Présence d’une très grande quantité d’allergènes ; le seuil de risque d’asthme est dépassé



Recommandations / Mesures (voir aussi pages suivantes) Répéter le test Aucune mesure n’est à prendre Aucune mesure n’est à prendre Actions recommandées pour les groupes à haut risque Actions nécessaires pour les groupes à haut risque Actions nécessaires pour les groupes à haut risque



Valeur de sensibilisation : 2 microgrammes d’allergènes d’acariens par gramme de poussière domestique Valeur de risque d’asthme : 10 microgrammes d’allergènes d’acariens par gramme de poussière domestique



Les groupes à risque sont : Personnes hypersensibles aux allergènes d’acariens. Enfants à prédisposition génétique, c.-à-d. l’un des parents ou les deux présentent une hypersensibilité aux allergènes d’acariens.



Mesures pour l’éviction des allergènes Les personnes allergiques doivent éviter de réaliser elles-mêmes certains travaux susceptibles de soulever de la poussière (p. ex. passer l’aspirateur) ! La mesure la plus importante pour le groupe à risque est fondamentalement l’évitement de tout contact avec l’allergène. Ceci est possible en prenant les mesures suivantes : — Veiller à éliminer la poussière autant que possible dans son environnement ; supprimer les attrapepoussières — Améliorer la qualité de l’air : maintenir l’humidité ambiante dans les pièces de séjour et les chambres à coucher en dessous de 50% ; éliminer les traces de moisissures ; aérer régulièrement pendant une courte durée — Utiliser des textiles et des draps lavables à plus de 60°C. Changer fréquemment les draps ! — Utiliser des protections anti-acariens pour la literie (magasins spécialisés) — Des produits acaricides peuvent également être utilisés comme mesure préventive (magasins spécialisés) — En cas d’exposition importante à des allergènes, il est recommandé de consulter un allergologue, dermatologue, médecin environnementaliste ou généraliste. ME 030.DI.158 f Edit. 1 /09.2009 (de/en 90 22 823, 1/02.2000) Sous réserve de modifications
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Un contrôle régulier de l’exposition aux allergènes d’acariens est recommandé, en particulier après avoir entrepris des mesures préventives.



Informations complémentaires Le test Allergen Control doit être conservé hors de portée des enfants – ceci n’est pas un jouet ! Eviter tout contact avec les muqueuses (p. ex. nez, yeux, bouche) – ceci n’est pas un médicament ! Allergen Control ne contient pas de substances toxiques. Les Allergen Control usagés ou inutilisables peuvent être éliminés avec des déchets ménagers. La date de péremption et le numéro de série figurent sur l’emballage. Pour toute demande, indiquer le numéro de série.



Dräger Safety France S.A.S. 3c route de la Fédération BP 80141 67025 STRASBOURG CEDEX 1 Tél 03 88 40 76 42 Fax 03 88 40 98 06 [email protected]
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ALLERGENI ~ ALLERGEN ~ ALLERGENE 

Sorbetto al limone. Lemon sorbet. Sorbet au citron. 6,00 ..... Lombardia. Lugana â€œI Fratiâ€� DOC. Az. Agr. CÃ  dei Frati 0,75. 30,00. Piemonte. Gavi dei Gavi DOCG.










 








Grozone Control Grozone Control 

Â«Er.3Â». Alternately with sensor values. Error 8. Memory corruption problem: all settings have been reset to factory settings. You may need to re-enter your settings. If problem persists, call your retailer. Â«Er.8Â». Alternately with sensor values.










 








Cascade control Cascade control 1. Cascade control 

Questions and Answers. 3. 1. ... 29. Tutorial question. Reference: Marlin,. T.E. (2000). Process. Control, 2nd edition, ... 33. Previous exam question. 34. 35. 36 ...










 








Sense & Alter Alter Control & Alter Control Control, Sense & Alter 

Remove Another's Fatigue. Dim Other's Senses. Lesser Force Shield. Affect Mind. Battle Meditation. Enhance Coordination. Projected Fighting. Absorb/Dissipate ...










 








ELECTRONIC OVEN CONTROL GUIDE Control Pad Functions 

When the set time has run out, the timer will beep 3 times. .... should be well ventilated using an open window, ventilation fan or exhaust hood during the Self-.










 








EX CONTROL=EXPORT CONTROL AUCTION 804200 ... - Obligement 

NOVEMBER 9, 2005. MAY REQUIRE EXPORT CONTROL. LOT ITEM ... 125.00. 1 6730 SALVAG EA. 0. 0024 COMPUTER SYSTEM, DIGITAL ...... 0076 ACTUATOR, ELECTRIC MOTOR 300 F ...... 0175 INTEGRATED CIRCUIT. M2732A-2F1.










 








Grozone Control Grozone Control - Web Hydroponics 

Displayed on Screen. Error 1. CO2 Sensor problem: turn power off and retry. If problem persists, call your retailer. CO2 and SCO2: Â«Er. 1Â». CO2D: Â«----Â». Error 3.










 








Radio Control 

of money, time, sweat, tears and the patience of rela- tives â€” to building the real thing. Let me explain now why this is one of the most important moments of the.










 








CONTROL 54 

Touche de rÃ©glage du projecteur DMX ou du groupe de projecteurs (jusqu'Ã  9) en mode RGB, RGBW ou RGBWA (prÃ©alable Ã  l'activation de la macro de couleurs COLOURS). 6 FONCTIONNALITÃ‰S. Appuyez sur la touche ADDRESS pour rÃ©gler l'adresse de dÃ©part










 








Neuromuscular control 

2Institute of Evolutionary and Ecological Sciences, Leiden University, .... of the human quadriceps muscles (a group of knee exten- ... Obviously, this design enhances performance and .... interventions can be made available if the neuronal.










 








Doping Control 

RESULTS MANAGEMENT AUTHORITY. AUTORITÉ DE GESTION DES RÉSULTATS. OUT OF COMPETITION. HORS COMPÉTITION. COMPETITION VENUE.










 








control 2.1 

secondaires. • Signal infrarouge grand-angle et longue portée. • Voyant de contrôle et de confirmation de la transmission du signal. • Sauvegarde permanente ...










 








Audio control 

Consultez un service de rÃ©paration qualifiÃ© pour tout dysfonctionnement (dommage sur le cordon secteur, baisse de performances, exposition Ã  la pluie, ...Termes manquantsÂ :










 








Control Structures 

These types of construct are usually part of the language. In Smalltalk ... As long as the block (ie, the last statement in the block) evaluates to true, the loop will continue. This type ... 1 to: 5 do: [ :index | Transcript cr; show: index printStr










 








Volume Control Valve Trim Acabado De Control De ... - Toto USA 

entre les marquages min et max sur le garde du plâtre. Voir le manuel d'installation du TSMA pour de plus amples information. Garde Plâtre. Vis. 2. Retirez la vis fixant le garde plâtre au corps de la valve, puis tirez le garde de plâtre vers l'extér










 








Volume Control Valve Trim Acabado De Control De ... - Toto USA 

NOTE: La surface du mur fini doit être entre les marquages min et max sur le garde du plâtre. Voir le manuel d'installation du TSMA pour de plus amples information. Garde Plâtre. Vis. 2. Retirez la vis fixant le garde plâtre au corps de la valve, pui










 








control solenoid valve circuit diagram automatic transaxle control dbid 3n 












 








AvailabilitYS Cds - SpaceAge Control 

4.3.1 Calibration of Static Presure Error by Pacer Aircraft ... Speed of sound, or specific force (i.e. force ptr unit mass), due to gravity or inertial ... y, the longitudinal, lateral and vertical distances respectively from the aircraft CG ... Ang










 








Declarations and Access Control 

Legal Identifiers The rules the compiler uses to determine whether a name is legal. ...... q Determine class visibility before determining member visibility. q public ...










 








Accounting Control Best Practices 

Best Practices. Steven M. Bragg .... Design and Maintenance of Accounting Manuals. Essentials of ...... shall be an e-mail message including a PDF file containing the in- ...... an ASN for every shipment and to detail the contents of each truck-.










 








control tv.1 

et protection mécanique anti-inversion des piles. • Nouveau portail d'assistance technique en ligne www.cme.it. • Alimentation : 2 piles 1,5 V type AAA/LR03, ...










 








Control 2.1 - Meliconi 

La télécommande nécessite 2 piles alcalines neuves de type AAA/LR03 de 1,5 V. .... En utilisant la télécommande MELICONI pour contrôler 2 appareils (TV et ...










 








on mixture control 

items in the operation of aircraft engines. ... Gasoline engines require about 15 lbs. of air to bum one ... particle in the combustion chamber which serves as an.










 








Mageia Control Center - Mirrors 

The tools to configure the Mageia system ..... Set up a new network interface (LAN, ISDN, ADSL, . ... Configure VPN Connection to secure network access . ..... If you keep this medium, rpmdrake will ask it each time you want to install ...... If your
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